
Czech (čeština) Bulgarian (български език)

Úvodní obřady Встъпителни обреди

Znamení kříže Знак за кръста

Ve jménu Otce a Syna a

Ducha svatého.

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

Amen Амин

Pozdrav Поздрав

Milost našeho Pána Ježíše

Krista, a láska k Bohu, a

společenství Ducha svatého

být s vámi všemi.

Благодатта на нашия Господ Исус

Христос, И любовта на Бог, и

общение на Светия Дух Бъдете с

всички вас.

A s tvým duchem. И с вашия дух.

Kajícný akt Наказателен акт

Bratři (bratři a sestry),

uvědomme si naše hříchy, A

tak se připravte na oslavu

posvátných tajemství.

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И така се

подготвяйте да отпразнуваме

свещените мистерии.

Přiznávám všemohoucího

Boha A vám, moji bratři a

sestry, že jsem velmi zhřešil,

podle mých myšlenek a podle

mých slov, v tom, co jsem

udělal a v tom, co jsem

nedokázal, skrze mou chybu,

skrze mou chybu, skrze mou

nejsmrtelnější chybu; Proto

se ptám požehnané Mary

Ever-Virgin, všichni andělé a

světci, A ty, moji bratři a

sestry, modlit se za mě k

Pánu našemu Bohu.

Признавам си на Всемогъщия Бог И

на вас, моите братя и сестри, че съм

силно съгрешил, В моите мисли и по

думите ми, в това, което съм

направил и в това, което не успях да

направя, по моя вина, по моя вина,

чрез най -тежката ми вина; Затова

питам благословена Мери Евър-

Виргин, Всички ангели и светии, И

вие, моите братя и сестри, да се

молим за мен на Господа, нашия Бог.

Kéž má všemohoucí Bůh

milosrdenství na nás, Odpusť

nám naše hříchy, a přiveďte

nás do věčného života.

Нека всемогъщият Бог да ни смили,

прости ни нашите грехове, и ни

доведе до вечен живот.

Amen Амин
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Kyrie Кири

Pane měj slitování. Господ е милостив.

Pane měj slitování. Господ е милостив.

Kriste, mě milost. Христос, смили се.

Kriste, mě milost. Христос, смили се.

Pane měj slitování. Господ е милостив.

Pane měj slitování. Господ е милостив.

Gloria Глория

Sláva k Bohu v nejvyšší, A na

Zemi mír k lidem dobré vůle.

Chválíme tě, žehnáme ti,

zbožňujeme vás, oslavujeme

vás, Děkujeme vám za vaši

velkou slávu, Pane Bože,

nebeský král, Ó Bože,

všemohoucí otče. Pán Ježíši

Kristus, jen zplodil Syn, Pán

Bože, jehněčí Boží, Syn Otce,

odebíráte hříchy světa, Mějte

na nás milosrdenství;

odebíráte hříchy světa,

přijímat naši modlitbu; Sedíte

na pravé straně otce, Mějte

na nás milosrdenství. Pro vás

samo o sobě jsou svatý, ty

sám jsi Pán, Vy sami jste

nejvyšší, Ježíš Kristus, s

Duchem svatým, Ve slávě

Boží Otec. Amen.

Слава на Бога в най -високото, и на

земята мир на хората с добра воля.

Ние те хваляме, Благословим те,

Обожаваме те, Ние те прославяме,

Благодарим ви за вашата страхотна

слава, Господи Боже, небесен цар,

Боже, Всемогъщ Отец. Господи

Исусе Христос, само роди Сине,

Господи Бог, Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате греховете на

света, смили ни; Вие отнемате

греховете на света, Получаваме

нашата молитва; Вие сте седнали от

дясната ръка на бащата, Поемете

ни. Само за теб са светите, ти сам си

Господ, ти сами сте най -високите,

Исус Христос, със Светия Дух, В

Божията слава Отец. Амин.

Sbírat Събиране

Modleme se. Нека се помолим.

Amen. Амин.

Liturgie slova Литургия на думата

První čtení Първо четене

Slovo Pána. Словото на Господ.

Díky Bohu. Благодаря на Бога.



Czech (čeština) Bulgarian (български език)

Odpovědný žalm Отговор за псалм

Druhé čtení Второ четене

Slovo Pána. Словото на Господ.

Díky Bohu. Благодаря на Бога.

Evangelium Евангелие

Pán je s tebou. Господ бъде с теб.

A s tvým duchem. И с вашия дух.

Čtení z Svatého evangelia

podle N.

Четене от Светото Евангелие според

N.

Sláva vám, Pane Слава за теб, Господи

Evangelium Pána. Евангелието на Господ.

Chvála vám, Pane Ježíši

Kristus.

Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Povolání víry Професия на вярата

Věřím v jednoho Boha, Otec

Všemohoucí, tvůrce nebe a

země, ze všech věcí

viditelných a neviditelných.

Věřím v jednoho Pána Ježíše

Krista, jediný zplodný Syn

Boží, Narodil se z Otce před

všemi věky. Bůh od Boha,

Světlo ze světla, pravý Bůh

od pravého Boha, Betown, ne

vyroben, soustředí s otcem;

skrze něj byly vyrobeny

všechno. Pro nás muže a pro

naši spasení sestoupil z nebe,

a Duchem svatým byl vtělen

Panny Marie, a stal se

člověkem. Pro nás byl

ukřižován pod Pontius

Pilátem, utrpěl smrt a byl

pohřben, a třetí den znovu

zvedl v souladu s písmami.

Vystoupil do nebe a sedí na

pravé straně Otce. Přijde

Вярвам в един Бог, Отец Всемогъщ,

създател на небето и земята, от

всички видими и невидими неща.

Вярвам в един Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина от

светлина, Истински Бог от истински

Бог, роден, не е направен,

съгласуван с бащата; Чрез него бяха

направени всички неща. За нас

хората и за нашето спасение той

слезе от небето, и чрез Светия Дух

беше въплътен на Богородица, и

стана човек. За нас той беше

разпнат под Понтий Пилат, Той е

претърпял смърт и е бил погребан, И

се издигна отново на третия ден В

съответствие с Писанията. Той се

възкачи на небето и е седнал от

дясната ръка на бащата. Той ще

дойде отново в слава да съди

живите и мъртвите И Неговото
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znovu ve slávě soudit živé a

mrtvé A jeho království

nebude mít konec. Věřím v

Ducha svatého, Pána, dárce

života, kdo pochází od Otce a

Syna, kdo s otcem a synem je

zbožňován a oslavován, který

mluvil prostřednictvím

proroků. Věřím v jednu, svatý,

katolický a apoštolský kostel.

Přiznávám jeden křest pro

odpuštění hříchů A těším se

na vzkříšení mrtvých a život

světa. Amen.

царство няма да има край. Вярвам в

Светия Дух, Господ, даряващият

живот, който пристъпва от бащата и

сина, който с бащата и сина е

обожаван и прославен, който е

говорил през пророците. Вярвам в

една, свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам едно

кръщение за прошката на греховете

И с нетърпение очаквам

възкресението на мъртвите и

животът на предстоящия свят. Амин.

Kázání Хомилия

Univerzální modlitba Универсална молитва

Modlíme se k Pánu. Ние се молим на Господа.

Pane, slyšet naši modlitbu. Господи, чуй нашата молитва.

Liturgie eucharistie Литургия на

Евхаристията

Síně Офтория

Požehnaný být Bohem na

věky.

Благословен да бъде Бог завинаги.

Modlete se, bratři (bratři a

sestry), že moje oběť a vaše

může být přijatelný pro Boha,

Všemohoucí otec.

Молете се, братя (братя и сестри), че

моята жертва и твоята може да е

приемливо за Бога, Всемогъщият

баща.

Kéž Pán přijme oběť ve vašich

rukou za chválu a slávu jeho

jména, pro naše dobro a

dobro celého jeho svatého

kostela.

Нека Господ да приеме жертвата на

вашите ръце за похвала и славата

на неговото име, За нашето добро и

доброто на цялата му Света Църква.

Amen. Амин.

Eucharistická modlitba Евхаристийна молитва

Pán je s tebou. Господ бъде с теб.

A s tvým duchem. И с вашия дух.
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Zvedněte srdce. Повдигнете сърцата си.

Zvedneme je k Pánu. Вдигаме ги до Господа.

Poděkujme poděkování Pánu

našemu Bohu.

Нека благодарим на Господа, нашия

Бог.

Je to správné a spravedlivé. Правилно е и справедливо.

Svatý, svatý, Svatý Pán Bůh

hostitelů. Nebe a Země jsou

plné vaší slávy. Hosanna v

nejvyšší. Požehnaný je ten,

kdo přichází ve jménu Pána.

Hosanna v nejvyšší.

Свети, свети, свят Господи Бог на

домакините. Небето и земята са

пълни с вашата слава. Hosanna в най

-високата. Благословен е онзи, който

идва в името на Господа. Hosanna в

най -високата.

Tajemství víry. Мистерията на вярата.

Prohlašujeme vaši smrt,

Pane, A vyznávejte vaše

vzkříšení dokud nepřijdeš

znovu. Nebo: Když jíme tento

chléb a pijeme tento šálek,

Prohlašujeme vaši smrt,

Pane, dokud nepřijdeš znovu.

Nebo: Zachraňte nás,

Spasitel světa, pro váš kříž a

vzkříšení Osvobodili jste nás.

Ние провъзгласяваме твоята смърт,

Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не дойдете

отново. Или: Когато ядем този хляб и

пием тази чаша, Ние

провъзгласяваме твоята смърт,

Господи, Докато не дойдете отново.

Или: Спаси ни, спасител на света,

Защото от вашия кръст и

възкресение Вие сте ни освободили.

Amen. Амин.

Communion Rite Обред на причастие

Na příkaz Spasitele A

vytvořené božským učením

se odvážíme říct:

В командата на Спасителя и се

формира от божественото учение,

смеем да кажем:

Náš Otec, který umění v nebi,

posvěť se jméno tvé; Tvoje

království pojď, Vaše bude

hotovo na Zemi jako v nebi.

Dali nám dnes náš denní

chléb, a odpusť nám naše

přestupky, Jak odpustíme

těm, kteří proti nám

přestupek; a vést nás ne do

pokušení, ale vydejte nás od

zla.

Нашият Отец, който е изкуство на

небето, осветено е твоето име;

Твоето царство дойде, Твоята ще

свърши на земята, както е на

небето. Дайте ни този ден

ежедневният ни хляб, и ни прости

нашите престъпления, Докато

прощаваме на онези, които

нарушават срещу нас; и ни води не в

изкушение, Но ни избави от злото.
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Doručit nás, Pane, modlíme

se, od každého zla, milostivě

udělejte mír v našich dnech,

to pomocí vašeho

milosrdenství, Můžeme být

vždy bez hříchu a bezpečný

před veškerou strachem,

Když čekáme na požehnanou

naději a příchod našeho

Spasitele, Ježíše Krista.

Избави ни, Господи, ние се молим от

всяко зло, любезно дайте мир в

нашите дни, че с помощта на вашата

милост, Можем винаги да сме

свободни от греха и безопасно от

всички страдания, Докато очакваме

благословената надежда и идването

на нашия Спасител, Исус Христос.

Pro království, síla a sláva

jsou vaše teď a navždy.

За царството, Силата и славата са

твои сега и завинаги.

Pán Ježíši Kriste, kdo řekl

tvým apoštolům: Mír, nechám

tě, můj mír, který ti dám,

Nedívejte se na naše hříchy,

ale o víře vaší církve, a

laskavě udělí její mír a

jednotu v souladu s vaší vůlí.

Kteří žijí a vládnou navždy.

Господи Исусе Христос, Кой каза на

вашите апостоли: Мир, оставям ви,

мир ми давам, Не гледайте на

нашите грехове, Но за вярата на

вашата църква, и любезно й дават

мир и единство в съответствие с

вашата воля. Които живеят и

царуват завинаги и някога.

Amen. Амин.

Mír Pána je s tebou vždy. Господният мир е винаги с теб.

A s tvým duchem. И с вашия дух.

Pojďme si navzájem

nabídnout znamení míru.

Нека си предложим взаимно знака

на мира.

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Mějte na nás

milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa, Mějte

na nás milosrdenství. Jehněčí

Boží, odebíráš hříchy světa,

Poskytněte nám mír.

Агнец Божи, ти отнема греховете на

света, Поемете ни. Агнец Божи, ти

отнема греховете на света, Поемете

ни. Агнец Божи, ти отнема греховете

на света, Дайте ни мир.

Hle, jehněčí Boží, hle, kdo

odebírá hříchy světa.

Požehnaní jsou ti, kteří jsou

povoláni na večeři jehněčího.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Благословени са тези, призовани на

вечерята на Агнето.

Pane, nejsem hoden že byste

měli vstoupit pod mou

Господи, не съм достоен че трябва

да влезете под моя покрив, но само
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střechu, Ale řekněte jen slovo

a moje duše bude uzdraveno.

кажете, че думата и душата ми ще

бъдат излекувани.

Tělo (krev) Krista. Тялото (кръвта) на Христос.

Amen. Амин.

Modleme se. Нека се помолим.

Amen. Амин.

Závěrečné obřady Заключителни обреди

Požehnání Благословение

Pán je s tebou. Господ бъде с теб.

A s tvým duchem. И с вашия дух.

Kéž vám všemohoucí Bůh

žehnej, Otec a Syn a Duch

svatý.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Amen. Амин.

Propuštění Уволнение

Jděte ven, hmota je

ukončena. Nebo: Jděte a

oznámte evangelium Pána.

Nebo: Jděte do míru,

oslavujte Pána svým životem.

Nebo: Jděte do míru.

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието на

Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота си.

Или: Върви в мир.

Díky Bohu. Благодаря на Бога.
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